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SİRK “MODERN” 
Sǝşǝnbǝ günü avqustun 19-nda 

1919-cu ildǝ  
indiyǝdǝk görünmǝmiş mübarizǝ günü 

Mǝşhur sportsmen Pyotr Nikolayeviç 
Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl surǝtdǝ 
vücuda gǝtirilmiş Fransa gülǝş mübari-
zǝsinin 52-ci günüdür. 1919-cu ilin mǝş-
hur cahan pǝhlǝvan nam vǝ Azǝrbay- 
can fǝxri şǝr vǝ 30.000 manat mükafat.  

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: Mǝğlub olmamş türk pǝhlǝva-

n Gǝnc Əli vǝ tǝzǝ gǝlmiş pǝhlǝvan Kre-
çot.   

2-nci: Qrmz Maska vǝ Baxtıllov. 
3-ncü: İki mǝşhur pǝhlǝvann görüşü: 

Kalişeviç – Staroşvili.  
Tamaşa başlanacaq axşam saat 8 

tamamda. Pəhləvanlarn çxş 11-in ya-
rsnda. Mübarizə Yelizarovun təhti-nə- 
zarətində [nǝzarǝti altında] olacaqdr. 

7467 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Bak qradonaçalnikinin əmri  
Nömrə 45 
1919[-cu] ilin avqust aynn 17-dən  

Aldğm məlumata görə, şəhərdə bir 
para müfəttinlər (provokatorlar) gah Kö-
nüllü qoşunun, gah bolşeviklərin hücu-
mu və gah millətlər davas olacaq deyə 
camaatı qorxu və təşvişə salrlar. Məlum 
edirəm ki, bu xəbərlərin heç birisinin əsli 
yoxdur və ona görə də camaatdan xahiş 
edirəm ki, bu kimi müfəttinlərin burax-
dqlar şayiələrə əhəmiyyət verməyib, 
rahat əyləşsinlər. Ələlxüsus bu barədə 
müsinnǝ övrətlərdən [qoca arvadlardan] 
xahiş edirəm.  

Polis və xəyyə xidmətçilərinə böylə 
müfəttinləri arayb-tapb fövri [təcili] həb-
sə almalarn əmr edirəm.  

Böylə müfəttinlərə məlum olsun ki, 
onlar üçün qanun dairəsində tənbehlər 
müǝyyǝn etmişəm. 

Bak qradonaçalnikinin vəzifəsini  
ifa edən rotmistr: Qudiyev 

 
Əxzi-Əsgər İdarəsinin qərardad 
1919-cu ilin avqust aynn 12-ci gü-

nündə Bak qəzas Əxzi-ǝsgər [Hǝrbi çağ-
rş] İdarəsi Bak qradonaçalstvasnda mü- 
vəqqəti sükunət edən gənclərin əsgərli-
yə dəvət olunmalar nə vaxt və nə qayda 
üzrə olmağ xüsusunda qət etmişdir [qə-
rara almşdr] ki, Bak, Balaxan və Sabun-

 

Çǝrşǝnbǝ axşam, 19 avqust 1919-cu il, nömrǝ 255

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 22 zülqǝdǝtül-haram sǝnǝ 1337. 19 ağustos 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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çu polismeysterləri öz dairələrində süku- 
nət edən və əsgərliyə dəvət olunas əş-
xasn [şəxslərin] siyahsn yazb düzəltsin-
lər və şu polismeysterlər hər bir dəvət 
olunan gəncin ailə şəraiti xüsusunda kən-
di göstərdiyi məlumatı da cəm etsinlər 
və əmr etsinlər ki, müəyyən gündə bun-
lar Bak Əxzi-ǝsgər İdarəsinə toplandq-
da, hər kəs kəndi ailə məişəti xüsusunda 
şəhadətnamə gətirsin. O şəhadətnamə-
lər məhəlli [yerli] Əxzi-Əsgər İdarəsi tə-
rəndən təsdiq olunmaldrlar.  

Hər kəs böylə bir şəhadətnaməsiz gə-
lərsə, idarə onun ailə şəraiti və halna bax-
mayaraq onu qoşuna əsgər təyin etmək 
üçün ǝxzi-ǝsgər rəisinin hüzuruna gön-
dərəcəkdir. Hər kəs kəndisinin əsgər gö-
türülməsini biqanun hesab edib naraz 
qalarsa, bir aya qədər şu xüsusda Bak 
uyezdn Əxzi-ǝsgər İdarəsi vasitəsilə Mər-
kəzi Əxzi-ǝsgər İdarəsinə ərizə verə bilər.  

Bak qradonaçalstvasnda müvəqqəti 
sükunət edən gənclərin əsgərliyə dəvət 
olunmalar bu qərarla olacaqdr:  

Bakda:  
1 sentyabrda 2 və 6-c uçastoklarda; 
3 sentyabrda 3 və 4-cü uçastoklarda; 
6 sentyabrda 1, 5, 7, 9 və 10-cu uças-

toklarda;  
Balaxan və Sabunçu polismeystrli-

yində:  
8 sentyabrda 1, 2 və 3-cü uçastoklar-

da; 
10 sentyabrda 4, 5, 6 və 7-ci uçastok-

larda.  
Əsgərliyə dəvət olunanlarn siyahsn 

pristavlar iclasdan əvvəl, yəni saat 9-a 
qədər idarəyə pişnihad [təqdim] etməli-
dirlər.  
Əslini sədri-Bak M. Əliyev və üzvlər: 

qəza ǝxzi-ǝsgər rəisi polkovnik Sədrəd-

din [Mirzǝ Qacar] və İ. Eldarzadə imza 
etmişlər.  

Əsli ilə səhihdir: M. Əliyev   
 
 
 

ZAQAFQAZİYA KONFRANSI 
 
Gürcü Hökuməti təklinə görə Zaqaf-

qaziya Konfrans yenidən dəvət edilmək 
üzrədir. Hər dəfə böylə təkliər varid [da-
xil] olduqda, Azərbaycan Hökuməti ha-
mdan qabaq ləbbeyk [hazram] deyir. Hət- 
ta çox vaxt böylə təkliəri Azərbaycan 
Hökuməti edir. Çünki hökumətimiz hə-
mişə ümum millətlər, xüsusən qonşular-
la sülh və müsalimətlə [əmin-amanlqla] 
yaşayb,  aramzda olan hər növ ixtila 
məsələni də sülh təriqi [yolu] ilə həll et-
mək tərəfdar olmuşdur. Başqa dürlü də 
ola bilməz. Zira birinci Azərbaycan Milli 
Şuras ilk dəfə istiqlal bünövrəsi qoyduq-
da, qonşumuz və ümum millətlərlə mü-
nasibatımz haqqnda böylə bir xətt cz- 
mşdr:  

“Azərbaycan Xalq Cümhuriyyəti ümum 
beynəlmiləl vahidlər və xüsusən həmhü-
dud olan millətlər və dövlətlərlə mehri-
ban qonşuluq münasibatı peyda etməyə 
çalşr.”  

(Azərbaycan Milli Şurasnn Azərbay-
can İstiqlaln Mübǝyyin Əqdnaməsi, 3-
cü maddə.) 
Şübhəsizdir ki, bünövrəsi böylə qoyu-

lan bir bina axradək bu qərarla da get-
məlidir. Həm bu vaxtadək getmişdir də. 
Bizim Milli Şuramz da, Məclisi-Məbu-
sanmz da, hökumətimiz də həmişə bu 
yolu tutub getmiş və heç vaxt bu yoldan 
ayrlmamşlardr.  
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Zaqafqaziya millətləri arasnda ən bö-
yük ixtila məsələ torpaq və hüdud mə-
sələsidir. Bu məsələlərdə bizim hökumə- 
timiz daima həddindən ziyadə sülhculuq 
ibraz etmiş [sülhpǝrvǝrlik nümayiş etdir-
miş], hətta öylə zaman olmuşdur ki, qa-
yət böyük məsələlərdə ixtilaf çxmasn 
deyə qonşularmza güzəştə getmişdir. 
Azərbaycann ayrlmaz bir qismi bildiyi-
miz və yerli əhalinin həmişə bu meyldə 
olub, krini də daima açq-aşkara bildir-
məkdə olduğu Borçal qəzasnn bu vax-
tadək Gürcüstan təhti-idarəsində [idarǝsi 
altında] bulunmas, eyni vəziyyətdə ol-
maqla bərabər, tam bir ildən bəridir ki, 
azərbaycanllğn əldə silah olaraq mü-
daə etmiş, daima Azərbaycan gözləmiş 
və yüz minlərcə azəri-türk nüfusu olub, 
azərbaycanllq naminə yüzlər, minlərlə 
qurban vermiş olan Naxçvan-Şərur, Vedi-
basar və sairə kimi ərazinin bu vaxtadək 
Azərbaycana ilhaq edilməməsi [birlǝşdi-
rilmǝmǝsi] bu iddiamz gözəlcəsinə isbat 
edir. 

Yetər ki, bir dəfə mehriban qonşuluq 
münasibatına rəxnə vurmamaq üçün nə 
qədər güzəştlərə getdiyimiz, elani-istiq-
laldan bu zamanadək həmişə qonşula-
rmza: gəliniz yğlalm, dərdlərimizi mü- 
zakirə edəlim, ixtila məsələlərimizi bir-
dəfəlik həll edəlim – deyə müraciətdə bu-
lunduğumuz və həmişə, hər vaxt, hər 
dəfə qonşularmz bir yerə toplaşmağa 
meyl göstərdikdə birinci olaraq  meyda-
na atıldğmz nəzərə alnsn. O vaxt bi-
zim nə qədər sülhcu, müsalimǝtpərvər 
[asayişsevǝr] olduğumuz gün kimi aşkar gö-
rülər.  

Biz həmişə sülh və müsalimət tərəf-

dar olmuşuz, böylə də olacağz. Bina-
ənileyh [ona görǝ] də hər vaxt bu yolda 
bir addm atılmaq istənilsə, qabaqca bi-
zim hökumətimiz olacaqdr. Necə ki, ol-
muşdur da. Fəqət, mütəəssifanə [təəssüf 
ki], bu vaxtadək yğlan konfranslarn heç 
birindən arzu etdiyimiz səmərə və nə-
ticəni görmədik.  

Zaqafqaziya millətləri arasnda ölüm-
dirim məsələsi təşkil edən torpaq və hü-
dud məsələsi nəinki hələ həll edilməmiş- 
dir, hətta bir çox yerlərdə qanl müsadi-
mələr [toqquşmalar] və uzun mübarizə-
lərə belə bais olmuşdur. Hökumət və  
millətimizin arzusuna rəğmən sülh təriqi 
[yolu] ilə həll etmək istədiyimiz ərazi mə-
sələsi açq qalmş, hətta erməni qonşu-
larmzla bəzi arzu olunmayan ixtilaar 
belə çxmşdr.  

Bu dəfə dəvət olunan Zaqafqaziya 
Konfransn təhniyətlə [təbrik edərək], 
ona ənsəmimül-qəlb və məəlməmnuniy-
yə [mǝmnuniyyǝtlǝ] iştirak edəcəyiz. Yal-
nz istəriz ki, artıq bu konfrans əvvəlkilər 
kimi olmayb, fəaliyyəti məhsuldar olsun 
vǝ mehribanlq və hüsn-münasibatımz 
hər daim təhdid edən hüdud və ərazi mə-
sələləri bu dəfə artıq qəti surətdə həll 
edilsin.  
Əgər qonşularmz da bir qədər sülh 

və müsalimət tərəfdar isələr, artıq onlar 
da bu konfransa xalis niyyət və səmi-
miyyətlə gəlib, müzakirə və münaqişədə 
bulunmaq deyil, məhsuldar fəaliyyətlə 
birdəfəlik bu mühüm məsələlərə xitam 
verməklə aramzda sülh, müsalimət və 
mehribançlq peydasna çalşmaldrlar. 

 
Xəlil İbrahim 
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TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Azərbaycan simsiz teleqrafı  
qəbul etmişdir) 

 
İngiltərədə tətil  
İngiltərə qəzetələri İngiltərənin hər 

yerində başlanan tətili bolşeviklərin təş-
viqatı ilə təfsir edirlər. Qəzetələrin verdi-
yi xəbərlǝrə görə, hərgah son dəqiqədə 
əsgəri qüvvə çatmasa imiş Liverpul şəhə-
ri bolşeviklər əlinə keçəcəkmiş. 

 
Danimarkda tətil 
Danimark paytaxtında tətil başlanb, 

şəhər xidmətçiləri işdən əl çəkmişlərdir. 
Qaz zavodu, tramvay, pivə zavodu da-
yanmşdr. Dəmiryol xidmətçilərinin də 
tətil edəcəkləri gözlənir.  

 
Romaniyann qalibiyyəti 
Beşlər Şuras qərara almşdr romani-

yallara cavab göndərsin. Bu cavabda ro-
maniyallara Peştə şəhərini tərk etmək 
əmri verilməyəcəkdir. Bu qərar üzrə ro-
maniyalilar Sülh Konfrans ilə mübari-
zədə qalib gəlmişlərdir.  

 
Amerikann tələbi 
Amerika ricali-hökumətindən [höku-

mət adamlarndan] biri izhar eyləmişdir ki, 
amerikallar romaniyallarn Peştədən get-
mələrini tələb etməkdə davam edəcək-
lərdir. Hərgah romaniyallara öz məqsəd- 
lərinə nail olmağa yol verilsə, gözləmək 
olar ki, Almaniya hesablaşmayacaqdr... 
(Burada teleqrafın dal alnmamşdr.) 
Amerikallar Şura işlərində həqiqətən güc-
süzdürlər. Romaniyann hər bir tərzi-hə-
rəkəti amerikallardan ötrü ağr bir zər- 
bədən ibarətdir. 

Rusiya-Polşa ittifaq 
Bolşeviklər əleyhinə Rusiya-Polşa itti-

faq əqd etməkdən ötrü Kolçak Polşaya 
xüsusi sər göndərmişdir. 

 
Rusiya məsələsi 
“Deyli xronikl” qəzetəsinin verdiyi xə-

bərə görə, Askvit demişdir ki:  
“Hərçənd bizim məmləkətimiz müha-

ribə qurtarmas münasibətilə şadlq edir, 
lakin biz hələ sülhə nail olmamşq. Bir 
para yerlərdə hətta neçə müharibələr da-
vam edir. Bizim qarşmzda hələ dəhşətli 
bir Rusiya məsələsi vardr. Bütün dünya 
bu məsələnin qəti surətdə həll edilməsini 
tələb edir. Ham bu rǝyǝ gəlmişdir ki, Ru-
siyaya göndərdiyimiz qüvvələr xeyli zə-
ifdir. Rusiyada hər gün İngiltərə qan tö- 
külməkdədir, İngiltərə pullar sərf olun-
maqdadr, əsgərlər hələ Rusiyadan çxa-
rlmamşdr. Rusiyada olan əsgəri qüvvə- 
ni heç bir vəchlə artıra bilmərik. Biz müs-
təqil dövlətlərin daxili işlərinə qarşma-
malyz. Rusiyann gələcək hökuməti na- 
sl olacaq o, Rusiyann öz işidir.” 

 
Tətilin qurtarmas  
Hökumət komissar Yuxar Sileziya mə-

dənlərində tətil edən əmələlərə [fəhlələ-
rə] böylə bir təklif etmişdir:  

1) Fəhlələr geri qəbul edilsin;  
2) Fabrika və zavodlarda işlər baş-

lansn;  
3) Mühasireyi-əsgəriyyə yüngülləşdi-

rilsin;  
4) Siyasi məhbuslar azad edilsin. 
Bu təklif Həmkarlar İttifaq nümayən-

dəsi tərəndən qəbul edilmişdir.  
 
Petroqrad altında  
Riqada nəşr olan “B. Z.” qəzetəsi xə-
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bər verir ki, Finlandiya Hökuməti Petroq-
rad almağa müavinət etmək üçün hazr 
olduğunu Lloyd Corca xəbər vermişdir. 
Bu şərtlə ki, 300 milyon mark pul verilsin 
və mühimmati-hərbiyyə gətirilsin.  

 
Kolçakn hücumu 
Sülh Konfransna yaxn olan dairələr 

bu xəbərlə maraqlanmşlar ki, Kolçak İn-
giltərə və Amerika əsgərləri müavinəti 
ilə bolşeviklər əleyhinə böyük hücuma 
keçmək niyyətindədir. Parisdə olan rus 
dairələri ümidvardrlar ki, bu hücum mü-
vəffəqiyyətli olacaqdr.  

 
Kömür qəhətliyi 
Qşda Münhendə kömür qəhətliyi göz-

lənilir. Məktəblərin bir hissəsi qapanr, 
böyük sənaət [sənaye] müəssisələri da-
yanmşdr.  

 
Xarkovda 
General Kutepov böylə bir əmr ver-

mişdir:  
“Cinayətkaranə təşviqat davam edir. 

Bolşeviklərin qalibiyyətləri və tezliklə qa-
ytmalar haqqnda şayiələr nəşr edilir. 
Böylə görünür ki, bolşeviklərdən bir çox-
lar azad qalblar. Bu cür adamlarn tu-
tulmasn əmr edirəm.”  

 
Bolşeviklərin məlumati-rəsmiyyəsi  
(Teleqrafın ibtidas [ǝvvǝli] alnmamş-

dr) Biz 1000 nəfər əsir alb, həştad pulem-
yot və iki yüz araba qənimət almşq. Por- 
xovun 40 verstliyində vaqe dairəni atəşə 
basmşq. Orada düşmənlərin xəndəkləri 
varmş. Maribenburq səmtində tüfəng 
atışmas ilə düşmənlərin həmləsini dəf 
eyləmişik.  

Voronej - Xəbər verilir ki, Rostov-Don-
da kommunist rqəsi üzvləri əmələ ara-
snda ciddi surətdə fəaliyyət göstərirlər. 
İki Kuban alay Denikin komandasna ita-
ət etməkdən imtina ilə xətti-hərbə get-
məmişlərdir.  

 
Nauen - Alnan son xəbərlərə nəzə-

rən Yuxar Sileziyada kömür mədən əmə-
lələrinin [fǝhlǝlǝrinin] tətili get-gedə vü- 
sətlənir. Şimdi tətil bütün kömür mədən 
dairələrinə keçmişdir. Belə ki, ümum mə-
dənlərin yüzdə altmş faizi işləməyirlər.  

 
Nauen - Ermənistan Cümhuriyyətinə 

mülhəq edilməsi [birlǝşdirilmǝsi] qət edi-
lən Şərqi Anadoluda əhval gündən-günə 
kəskinləşir. Amerika divizyonu[nu] gəmi-
lərə mindirmişlər ki, İstanbula göndər-
sinlər. Asiyayi-Suğrada [Anadoluda] olan 
Amerika nümayəndəsi tələb etmişdir ki, 
Asiyayi-Suğradan ingilis qoşunlar çxma-
sn.  

“Forverts” bu məsələdən bəhs edə-
rək deyir ki:  

“Parisdə təntənəli surətdə vəd edilən 
sülhü camaata vermək əvəzinə bir məm-
ləkəti yenidən dəhşətlərə salb zəif mil-
lətləri yenidən qanl müharibələrə sövq 
edirlər.”  

 
Norveç Sosialist Firqəsinin qərardad 
Xristianiya [Oslo] - Norveç Sosialist Fir-

qəsinin qurultay bu gün qurtard. Ən sol 
sosialistlərlə mötədil sosialistlər arasn-
da olan ixtilaf rəf edilmişdir [aradan qald-
rlmşdr].  
Şura təşkili barəsində olan məsələ bu 

il təxirə salnmşdr. Hələlik bu məsələ-
dən ötrü rqələr ayrlmamşlarsa da, fə-
qət ayrlacağ şübhəsizdir.  
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Konqre əksəriyyəti rəy vermişdir ki, 
Moskvada əqd edilən 3-cü Beynəlmiləl 
Qurultaya mülhəq olsunlar [qoşulsunlar].  

Konqre bolşevik Rusiyann abluka [blo-
kada] edilməsinə qarş protesto eyləmiş-
dir. Konqre Norveç əmələlərinə təklif edir 
ki, Rusiya, Finlanda əksinqilabçlarna heç 
bir cəhətdən müavinət edilməsin. Leni-
nə təbrik teleqrafı göndərilmişdir. Bu qə-
rarlar verilərkən mötədil sosialistlər məc- 
lisdə isbati-vücud [iştirak] etməmişlərdir.  

 
* * * 

 
Szran - Xarkov şəhər teatrosunda pol-

kovnik Sviderski mühazirə oxurkən ca-
maatdan “Sən adam asan vǝ cəlladsan” 
deyə qşqrmağa başlarlar. Dərhal bir 
dəstə aserlər amteatroya hücum edib 
yeddi nəfəri tövqif [həbs] etmişlərdir. Bun-
larn həpsi Divani-Hərbə [Hərbi məhkəmə-
yə] verilir. 

 
Lion – “Frankfurtski qəzetə”nin sözü-

nə görə, hersoq İosif [Avqust] “korolevs-
ki prins” deyə sənədləri imza edir. Yeni 
hökumət təşkili üçün müttəhid [birlǝş-
miş] hökumətlə olan danşq müvəffəqiy-
yətli surətdə irəliləyir.  

 
Moskva - Koreyann istiqlalnn elan 

edilməsi münasibətilə vaqe olan mitinq-
də qərar qoyulmuşdur ki, Rusiyada və Si-
biryada olan koreyallar cəm edilib, yapon- 
lar Koreyadan qovmaq üçün Sibiryaya 
sövq edilsinlər.  

 
Kiyev - 14 avqustda olan Ukrayna mü-

haribə əməliyyatı: Sarn səmtində bizim 
hissələr Strelsk – Çudel xəttinə çəkilirlər. 

Üç günlük müharibədən sonra bizim his-
sələr Rovnonu tərk etdilər, biz Dolbuno-
vo mövqini də tərk eylədik.  Vladimirets 
qəsəbəsi dairəsində düşmən təyyarələri 
bizə hücum etmişlərdir, lakin onlar dəf 
eyləmişik. 

Starokonstantinov səmtində Bazali-
yann 15 verstliyinə düşmənlər cəm olur-
lar. Bizim hissələr səngərlərini saxlayrlar. 
Hakəza [elǝcǝ dǝ], hissələrimiz Dnepr li-
manndak səngərlərini mühazə edirlər.  

Oçakov dairəsində düşmən gəmiləri 
Oçakovu bombardman etmişlərdir. Xer-
son dairəsində ingilis gəmiləri bizim gə-
miləri atəşə tutmuşlardr. Düşmən hid- 
roplanlar vağzal dairəsini bombardman 
eyləmişdir, fəqət bizim toplarmz onlar 
qovmuşdur. 

Daxili cəbhədə - Xristinovka mövqi 
[stansiyas] dairəsində bizim hissələr Petl-
yurann müntəzəm dəstəsi və bandalar 
ilə müharibə edirlər. Mövqif əldən-ələ 
keçir. Razdelnaya mövqi dairəsində ne-
meslərin üsyan tərk edilmişdir. 

Kiyev - Çerniqov quberniyasnda ək-
sinqilab sui-qəsdi kəşf edilmişdir. Çerni-
qov şəhəri, Çerniqovski, Konotopski qə- 
zalar idareyi-əsgəriyyə [hǝrbi rejim] altın-
da elan edilmişdir.  

 
Bolşeviklərin məlumatı 
Moskva - Avqust aynn 15-də olan 

müharibə xəbərləri. Şimal cəbhəsində 
Şimali Dvina səmtində Şimali Dvinann 
hər iki tərəndə qzğn müharibə gedir.  

Petrozavodsk və Olonets səmtində, 
Sundozero səmtində Sundozero ilə Sa-
mozero arasnda bütün yerlər tərəmiz-
dən işğal edilmişdir. 

Qərb cəbhəsində - Pskov dairəsində, 
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Proxorov dairəsində bizim cəbhələr şid-
dətli müharibə ilə Proxorovun 20 verst-
liyində bir neçə kəndləri işğal eylədilər.  

Vilen səmtində Vileykann 45 verstli-
yində vaqe  Borslav denilən yeri tərk ey-
lədik. Borisovka səmtində Borisovkann 
10 verstliyində vaqe yeni səngərlərə çə-
kildik.  

Cənub cəbhədə Poltava səmtində bi-
zim hissələr Xorol və Romodan mövqif-
lərini tərk etdilər.  

Moskva – Axtır[ka] səmtində düşmən-
lərin təzyiqi altında biz Serovatka mövqi-
ni tərk eylədik.  

Balaşov dairəsində - Balaşovun 50 
verstliyində bizim hissələr müvəffəqiy-
yətlə yürüşlərində davam edirlər.  

Krasnoyar səmtində bizim hissələr 
müharibə ilə Ters[a] xəttinə çxdlar.  

Orenburq səmtində bizim yürüşümüz 
bütün cəbhə boyu müvəffəqiyyətlə da-
vam edir. Biz Donquzskoye mövqini iş-
ğal eylədik. Bu mövqif Orenburqun cə- 
nub cəhətinin 25 verstliyindədir.  

Verxneuralsk dairəsində biz şərq tə-
rəfə yürüşdə davam ediriz.  

Çelyabinsk dairəsində bizim qoşunlar 
hücumu müvəffəqiyyətlidir.  

Kurqan dairəsində bizim pişdarlar-
mz [qabaqda gedǝn, avanqard hissǝlǝrimiz] 
Kurqana yaxnlaşmşlardr.  

Kursk - Ağməsciddə (Simferopolda) 
şəhərin mərkəzində məşhur Türkiyə bol-
şeviki Mustafa Sübhi dabravollar tərən-
dən aslmaqla edam edilmişdir. Sübhi 
3-cü beynəlmiləl qurultaynda iştirak et-
mişdir. Mustafa Sübhini dabravollar ba-
şaşağ asmşlardr. Tam 24 saat bu halda 
qalmşdr. Cənazəsi üstündə üç dildə böy-
lə yazlmş imiş: “Bütün bolşeviklərlə biz 
böylə rəftar edəriz.” 

Moskva - Kerjentsev “İzvestiya” qəze-
təsində yazr:  

“Kerenski Kabinəsində olan Bəhriyyə 
naziri [Vladimir İvanoviç] Lebedev 
Müttəqlərin Rusiya siyasətini tənqid 
edir. Özünün müttəq diplomatlarla 
müttəq işlədiyinə bir yekun verərək 
təsdiq edir ki, Müttǝqlǝr Rusiyada 
nemeslərin əleyhinə cəbhə hazrlamaq 
bəhanəsi ilə Sibiryada vǝ Rusiyada irticai 
qüvvələri bərpa etməyə çalşmşdr. 
Yalnz ən ciddi monarxistlər, müttəq 
diplomatlar və çar generallar özlərinə 
istinadgah hesab etmişlərdir.”  

Lebedev əlavə edir ki, müttəq diplo-
matlar həmişə vahid Rusiya iddiasnda 
ikən, həqiqətdə isə Avropa Rusiyasn İn-
giltərə və Fransa nənə [xeyrinǝ], Sibir-
yan da Yaponiya nənə bölmək siyasə- 
tini aparmşlardr.  

Bu fəqərələri yazdqdan sonra Ker-
jentsev deyir:  

“Sağ eserlər öz səhvlərini gec başa 
düşmüşlərdir. Sağ eserlərin möhlik [tǝh-
lükǝli] siyasətlǝri Rusiyada qara işlərini 
gördü. Rusiyann sosial-etilafçlar hər 
kəsdən əvvəl Denikinə və Kolçaka müa-
vinət etmişlərdir.”  

 
Nyu-York iskələsində    
Paris qəzetələrinə yazlr: Amerika 

bəhriyyunlarnn [matroslarnn] tətilin-
dən dolay Nyu-York iskələsinə [limanna] 
500-dən ziyadə paroxod cəmləşmişdir. 
Atlantik dənizinin digər iskələlərində 700 
paroxod cəmləşmişdir ki, bunlarn ədədi 
getdikcə artır. İskələ qulluqçular da tətil 
etdiklərindən paroxodlar nə boşaltmaq, 
nə də yükləmək mümkün olmayr. Kör-
pülərdə bir çox mallar vardr ki, bunlarn 
bir qismi tez xarab olan şeylərdir. 
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Xəlil paşann qaçmas  
Gürcüstan Teleqraf Acenti avqustun 

16-dan xəbər verir:  
İngiltərə məlumatı.  
Liondan verilən xəbərlərə görə, neçə 

gün bundan əqdəm [qabaq] məşhur türk 
generallarndan və “İttihad və Tərəqqi” 
rqəsinin ən fəal üzvlərindən olub neçə 
ay həbsdə qalmş Xəlil paşa həbsxana-
dan və İstanbuldan qaçmşdr. Onunla 
bərabər Yeni türklərdən Kiçik Tələt bəy 
dəxi qaçmşdr. Məlum olduğu üzrə Xəlil 
paşa sabiqdə 6-c Türkiyə Ordusunun 
Baş Komandan olub Qafqaz cəbhəsində, 
Beynənnəhreyndə müharibə əməliyya-
tında iştirak etmiş və Bak türklər tərə-
ndən işğal edildikdə bir neçə gün bu- 
rada qalaraq İstanbula getmişdi. Xəlil pa-
şa Ənvər bəyin əmisidir. 

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
“Hümmət” rqəsi 
Rusiya Kəndli Firqəsinin Mərkəzi Ko-

mitəsi “Hümmət” kommunist rqəsinin 
davamna icazə vermişdir. Avqustun 2-
də “Hümmət” rqəsinin Hac-Tərxan ko-
mitəsi intixab edilmişdir [seçilmişdir]. 
Komitə heyətinə daxil olan bunlardr: Sa-
murski, Tanrqulov, katib Şahbazov. 

 
Almaniyann Şərq siyasəti 
Fransa mətbuatı Almaniyann əcnəbi 

siyasətində müşahidə edilən təzə cərə-
yana diqqət edir. Bu axr həftə alman qə-
zetələri Rusiya ilə yaxnlaşmağa dəvət 
edici məqalələr ilə doludur. Yeni Alma-
niyadan ötrü Rusiya ələlümdə ticarət və 

sənaət [sǝnaye] bazar olmaqla bərabər, 
onun gələcək siyasəti üçün bir alət ol-
maldr. Almaniya öz mühacirlərini Şərqə 
və Balkana göndərib, bu siyasətdə da-
vam edəcəkdir ki, bunu da Bismark qeyd 
etmişdir.  

Bu münasibətlə Parisdə nəşr olan 
“Jurnal” qəzetəsi yazr ki, Rusiyada kifa-
yət qədər neçə alman agentələri vardr. 
Bunlardan bir paralar hətta hökumət ba-
şnda durmağa da imkan bulmuşlardr. 
Belə ki, Türküstanda xalq komissarlarnn 
bir qədəri Vilhelmin təbəələrindəndirlər. 
Qəzetə axrda deyir ki, sülhün imza edil-
məsinə baxmayaraq, əqəllən [ən az] təzə 
bir şəkildə də olsa müharibə davam 
edəcəkdir.  

 
Dalmaçya sosialistləri 
Dalmaçya sosialistlərinin Spalatoda 

olan konfransnda – ki Sibirya sosialist-
ləri də iştirak edirmiş – bir qətnamə qə-
bul edilmişdir. Bu qətnamədə konqre srf 
xorvat və slavlarn milli ittihadnn [birli-
yinin] lazm olduğunu etiraa [qǝbul et-
mǝklǝ], füqərayi-kasibənin [proletariatın] 
sin mübarizəsini[n] hər halda birinci 
növbədə qoyulmasn lazm hesab edir. 
Bununla bərabər qətnamədə bir maddə 
vardr ki, heç bir mətbəə mürəttibi Rusi-
ya bolşevizmi əleyhinə bir şey düzməyib 
çap etməməlidir. 

 
Qaib olmuş səyyahlar  
Bir ay bundan ǝqdǝm Pyatiqorskdan 

Elbrusa səyahətə gedən iki dəstə şagird-
lər qaib olmuşlar. Bunlardan bir xəbər ve-
rən yoxdur. 

 
İngilislərin getməsinə dair 
İngilislər Bakdan gedəndən sonra 
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şimdiki ştab rəisi polkovnik Klatterbakn 
təhti-nəzarəti ilə [nǝzarǝti altında] Bakda 
bir dəstə ingilis nümayəndəsi qalacaqdr.  

 
İngiltərədə tətil  
İngilis qəzetələri İngiltərədə olan ümu-

mi tətili bolşeviklərin təsiri ədd [hesab] 
edirlər. Qəzetələrin yazmağna görə, axr 
anlarda qoşun kəndisini yetirməsəydi Li-
verpul şəhəri bolşeviklərin əlinə keçəcək-
miş. 

 
Bolşeviklərin əleyhinə  
Kolçak Lehistan [Polşa] ilə birləşib bol-

şeviklərin əleyhinə iş görmək xüsusun-
da müzakirə üçün Lehistana nümayəndə 
göndərmişdir. 

 
 
 

TÜRKİYƏNİN SON MÜXTİRƏSİ 
 
İstanbuldan Parisə əzimət edən [ge-

dǝn] Türkiyə heyəti-mürəxxəsəsi [nüma-
yəndə heyəti] Versal Sülh Konfransna mü- 
təəddid dəfələr müxtirə [yazl xǝbǝrdar-
lq] və notalar verərək, Türkiyə hüququ-
nu Konfransa tantdrmaq istəmiş, fəqət 
müsbət bir cavab alammamşlardr.  

Heyəti-mürəxxəsə rəisi və hal-hazr-
da Türkiyə Sədr-əzəmi Damad Fərid paşa 
Versal Sülh Konfransna son dəfə bir müx-
tirə verərək Parisdən ayrlmşlardr.  

Müxtirəyə cavab olaraq Fransa Baş və-
kili [Baş naziri] və Sülh Konfrans rəisi 
müsyö Klemanso bir məktub yazmşdr. 
Gərək müxtirəni və gərəksə Klemanso-
nun məktubunu siyasi bir vəsiqə olmaq 
etibar ilə qəzetəmizə nəql ediriz.  

Fərid paşann müxtirəsi:  

“Əfəndilər!  
Əgər milləti-Osmaniyyənin Avropa ilə 

Asiyan qan və atəş içində boğan hərbin 
yeganə məsulu olduğuna qane olsay-
dm, bu məclisi-ali hüzurunda isbati-vü-
cud etmək cəsarətini göstərməyəcək- 
dim. Bu müxtirədə verməyə məcbur ol-
duğum izahat və təfsilat heç şübhəsiz ki, 
məzur görüləcəkdir [üzrlü saylacaqdr]. 
Zira bu məsələdə cahan əfkari-ümumiy-
yəsi [ictimaiyyǝti] hüzurunda ən müşəv-
vəş [qarmaqarşq] və ən ziyadə fəna ta- 
nnmş davan müdaə etmək nöqtəsi 
mövzu-bəhsdir.  

Hərbi-ümuminin bidayəti-inlaqnda 
[Dünya müharibǝsinin qopmasnn başlanğ-
cnda] vicdani-ümumi türklərə ətf edilən 
cinayətlərdən dolay qələyan və həyəca-
na düşmüşdü.  

Bəşəriyyətin vicdann əbədi bir hissi-
xəşyət və fǝcaǝtlǝ [dǝhşǝt vǝ faciǝ hissi ilǝ] 
doldurmuş olan bu cinayətlərin əhəmiy-
yətini kiçiltmək kir və niyyətində bulun-
madğm kimi, böyük faciə aktyorlarnn 
məsuliyyətini də təxfə [yüngüllǝşdirmǝ-
yǝ] çalşmayacağam.  

İstehdaf etdiyim [hǝdǝǝdiyim] qayə 
dəlail və vəsaiqlə [dǝlillǝr vǝ sǝnǝdlǝrlǝ] bu 
məşum cinayətlərin həqiqi faillərini ira-
ədən [göstǝrmǝkdǝn] ibarətdir.  

Biz ətrafımz mühit olan [ǝhatǝ edǝn] 
xüsumətin [düşmǝnçiliyin] dərəceyi-şiddə-
ti haqqnda xəyalata qaplmayrz.  

Biz surəti-qətiyyədə qane bulunuruz 
ki, fəci bir silsileyi-vəqaye Türkiyəni qey-
ri-müsaid rənglərlə göstərdi. Məmah 
[bununla belǝ], həqiqət təzahür etdiyi ki-
mi, mütəməddin millətləri, haqqmzda 
verilmiş olan hökm və qərarn bütlan 
[batil olmas] haqqnda tənvir və irşad 
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edəcəkdir [mǝlumatlandracaq vǝ onlara 
doğru yolu göstǝrǝck].  

Padşahn və millətin məlumatı olmaq-
szn bir alman admiral tərəndən də-
röhdǝ edilən hərb məsuliyyətini, milləti- 
Osmaniyyə ilə Avropa hökumətlərinin 
halən mətni və mündəricatın bilmədik-
ləri bir müahideyi-xəyyə [gizli saziş] tə-
qib etdi.  

Bu etilaf [razlaşma] Hökuməti-qeysə-
riyyə [Kayzer hökumǝti] ilə 1913 sənəsinin 
bidayətində [ǝvvǝlindǝ] bir zərbeyi-höku-
mət [hökumǝt çevrilişi] nəticəsi olaraq 
rə’si-kara [iş başna] gəlmiş olan ixtilalç 
bir komitənin rüəsas [başçlar] arasnda 
əqd edilmişdir [imzalanmşdr]. Bu xüsus-
da hökuməti-mətbuələri [vǝtǝndaş olduq-
lar hökumǝt] ilə Fransa süfəras [sǝrlǝri] 
arasnda təati edilmiş [alnb-verilmiş] olan 
rəsmi teleqraar şahid göstərirəm.  

Hərbin ərəfeyi-elannda [elan edilmǝsi 
ǝrǝfǝsindǝ] Rusiya ötədən bəri İstanbul 
üzərində bəslədiyi amal və ehtirasatı iz-
har etdi. Bu amal və etirasat millətə qə-
ribül-vüqu [baş vermǝsi yaxn olan] bir təh- 
lükə surətində göstərildi. Mirasi-əcdad 
müdaə etmək arzusu o zamandan eti-
barən mücadiləni birəhmanə və nomi-
danə [amandz vǝ ümidsiz] bir hala ifrağ 
etdi [çevirdi]. Xəzineyi-vəsaiqimizi [sǝnǝd 
xǝzinǝmizi, arxivimizi] məclisi-alinizin əm-
rinə amadə [hazr] bulundururuz. Bu və-
saiq [bu sǝnǝdlǝr] türk millətinin məsu- 
miyyətini nəzərinizdə isbat edəcəkdir.  

Digər vəqayeyi-fəciəyə [faciǝli hadisǝ-
lǝrǝ] gəlincə, bir çox dəfələr Məclisi-Əya-
ni-Osmanidə [Osmanl Əyan Mǝclisindǝ] vü- 
qu bulan bəyanata ircayi-nəzər edirəm 
[nǝzǝr salram].  

Türkiyə bir çox xristian vətəndaşlar 

ilə bərabər bir çox islam qardaşlarnn da 
qətlinə ağlad. İttihad və Tərəqqi Cəmiy-
yəti xristianlara iqa edilən cinayat ilə ik-
tifa etməyərək [işlǝnǝn cinayǝtlǝrlǝ kifayǝt- 
lǝnmǝyǝrǝk] üç milyon müsəlman da məz-
bəhəyə [qǝssabxanaya] sövq etdi. Yurdla-
rndan qovulan bu bədbəxtlərin yüz min- 
lərcəsi bu gün Anadolunun ortasnda və-
saiti-həyat və məişətdən [yaşamaq vǝ do-
lanşq üçün lazm olan vasitǝlǝrdǝn] məh- 
rum bir halda bulunur. Gərək müsəlman 
və gərək xristian; bir çox islam və xristian 
köylər və qəsəbələr tamamən təxrib edil-
mişlərdir.  

Anadolu bu gün vase [geniş] bir xara-
bazardan başqa bir şey deyildir.  

Hökuməti-hazirə dirayət və kəyasə-
tinə [bilik-bacarğna vǝ uzaqgörǝnliyinǝ] 
rəğmən, bu müsibətin nətayic və təsira-
tın [nǝticǝlǝrini vǝ tǝsirlǝrini] təsbit edəcək 
bir halda deyildir. Məhəllində [yerindǝ] ic-
ra ediləcək təhqiqat bu bəyanatım təyi-
də tövsiq edəcəkdir [doğruluğunu sǝnǝd- 
lǝrlǝ sübut edǝcǝkdir].  

Məmah cəbr və təzyiqin haqqa qar-
ş qolaylqla qabili-tətbiq olduğu dəqiqə-
lərdə belə türk milləti hakimiyyəti altına 
vəz edilmiş [verilmiş] olan xristian vətən-
daşlarnn həyatına, namusuna və qəva-
nini-müqəddəsəyə [müqǝddǝs qanunlara] 
daima hörmət və riayət göstərmişdir.  

Binaənileyh [ona görǝ], türk millǝtini, 
kəndisini fəna bir surətdə göstərən ye-
ganə bir dövrəyə nəzərən tədqiq və mü-
hakimə edəcəyi yerdə, mazisi [keçmişi] 
nöqteyi-nəzərində tədqiq etmək daha 
müsib [sǝhvsiz] və doğru bir hərəkət ola-
caqdr.  

Türk ixtilalçlarnn manevrələri və 
prinsipləri nə olursa olsun, rus ixtilalçlar 
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tərəndən təqib və tətbiq edilən əsasat 
[prinsiplǝr] xilafına olaraq, cəmiyyətin əsa-
satın təsbit etmək qayeyi-yeganəsini is-
tihdaf edir. Avropa ilə Amerika naməh- 
dud fədakarlqlar bahasna olaraq, Etilaf 
[Antanta] dövlətlərinə qarş nifrət və xü-
sumətləri [düşmǝnçiliklǝri] o zamank türk-
lərin tərzi-hərəkətindən pək az fərqli bu- 
lunan slav millətini qurtarmağa çalşr-
lar.  

Bu iki millət sükuta icbar [mǝcbur] edil-
mişlər və milləti naməsbuq [görünmǝmiş] 
bir zülüm və istibdadla fəlcə uğratmş-
lardr [iic etmişlər]. İttihad və Tərəqqi-
nin təhti-təhəkkümündə [hökmü altında] 
bulunmuş olan türklər terrorizm idarəsi 
altında bulunan ruslar kimi eyni vəziy-
yətdə bulunurlar. Binaənileyh türklər də 
cahann tale və müqəddəratın əllərində 
bulunduran millətlər tərəndən eyni mü-
zahirət [kömǝk] və məhəbbətə müstə-
həqq [layiq] bulunurlar.  

İstanbulda cərəyan edən ittihadçla-
rn böyük mühakiməsi İttihad və Tərəqqi 
rüəsasnn Türkiyənin hərbə surəti-düxu-
lundak [müharibǝyǝ girmǝsindǝki] və dörd 
sənə zərndə cərəyan etmiş olan vəqa-
yeyi-əlimədəki [kǝdǝrli hadisǝlǝrdǝki] mə-
suliyyətlərini isbat etdi. Bu surətlə caha- 
ni-mütəməddinənin [mǝdǝni dünyann] ən-
zar [gözlǝri] önündə iadeyi-etibar və hey-
siyyət etmiş [etibar vǝ heysiyyǝtini özünǝ 
qaytarmş] olan Osmanl milləti, istiqbal-
da [gǝlǝcǝkdǝ] bütün qüvvətlərini Cəmiy-
yəti-Miləldə [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝtindǝ] nafe 
[faydal] bir üzv ola bilmək üçün mütəma-
di və hərsi [mǝdǝni] bir qeyrətə həsr və 
vəqf edəcəkdir.  

Türk milləti şimal-şərqi hüdudlarnda 
hökm sürən mübhəmiyyət yerinə, bir 

dövreyi-nizam və sükutun iqamə edilə-
cəyini [meydana gǝtirilǝcǝyini] ümid edir.  

Bundan başqa işğal edilmiş olan əra-
zinin təxliyəsini də tələb edir. İşğali-əc-
nəbi İzmirdə əlim nəticələr tövlid etmiş 
[doğurmuş] və orada müdaəsiz ünsüri-
islama qarş bir çox məzalim [zülümlǝr] 
iqa edilmişdir.  

Türk milləti son dörd sənə zərndə ən 
məhdud hüduda irca edilmiş [qaytarlmş; 
sxşdrlmş] olan Osmanl imperatorlu-
ğunun hərbdən əvvəlki statiko əsas dai-
rəsində təmamiyyəti-mülkiyyəsinin [ǝrazi 
bütövlüyünün] mühazəsini də tələb edir.  

Ən nəhayət, Osmanl milləti Trakiya-
da ünsiri-islamn əksəriyyəti-qahirəyi ha-
iz bulunduğu [böyük ǝksǝriyyǝti tǝşkil etdi- 
yi] Ədirnənin qərb və şimal ilə paytaxtın 
əmri-müdaəsini [müdaǝ işini] mümkün 
qlacaq xətti-hüdudun kǝndinǝ bəxş edil-
məsini təmənni edir.  

Bu mətalib [tǝlǝblǝr], mütarikənin mü-
nəqid olduğu [atǝşkǝsin bağlandğ] Vilso-
nun on dörd prinsipinə tamamən tǝva- 
füq edir [uyğun gǝlir].  

Digər tərəfdən, Osmanl imperatorlu-
ğunun yeni bir müqasiməsi [bölüşdürül-
mǝsi] Şərqdə müvazinəni alt-üst edəcək- 
dir. Toros silsiləsi bir təhdid [hüdud] xət-
tindən başqa bir şey deyildir. Bəhri-Səd-
dən Bəhri-Əhmərə [Aralq dǝnizindǝn Qr- 
mz dǝnizǝ] qədər bu dağlarn mavəra-
snda kain olan [arxasnda yerlǝşǝn] bütün 
məmləkətlər milliyyət prinsipindən daha 
dərin rabitələrlə İstanbula bağl bulunur-
lar. Torosun iki tərəndə birindən fərqli 
bir lisan qonuşursa da, eyni məfkurələr, 
eyni hissiyyat, eyni mənafeyi-maddiyyə 
və mənəviyyə bu həvali [bu ǝtraf, bu yer-
lǝr] əhalisini İstanbula bağlayr. Bu kəsif 
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kütlənin hali-insal və iğbirara ilqas 
[tǝrk edilmiş vǝ incidilmiş bir vǝziyyǝtdǝ 
qoyulmas] Şərqdə sülh və sükunu təh-
lükəyə düşürəcəkdir. İrqi-bəşərin mühüm 
bir kütləsini təşkil edən üç yüz milyon 
müsəlmann müvaqət və təsvibi isteh-
sal edilmədən [razlğ vǝ icazǝsi ǝldǝ edil-
mǝdǝn] əvvəl arayi-ümumiyyəyə [xalqn 
rǝyinǝ, referenduma] müraciət də məsə-
ləni həll edər.” 

Paris Sülh Konfrans rəisindən Os-
manl heyəti-mürəxxəsəsinə göndərilən 
məktubun tərcüməsidir:  

“Düvəli-mötəlifə [Antanta dövlǝtlǝri]  
Osmanl heyəti-mürəxxəsəsinə Sülh Kon-
fransna vaqe olan bəyanatdan dolay 
təşəkkür edir. Bəyanati-məzkur [deyilǝn bǝ-
yanat] layiq olduğu vəchlə [surǝtdǝ] əhə-
miyyətlə nəzəri-etibara alnmş olduğu 
kimi, bə’dəma dəxi [bundan sonra da] aln-
maqda bərdavam olacaqdr.  

İşbu bəyanat Dövləti-Osmaniyyə mə-
nafeyindən maəda [başqa], düvəli-sairə 
[digǝr dövlǝtlǝrin] mənafeyinə dəxi təmas 
eyləməkdə bulunduğundan, beynəd-dü-
vəl bir taqm məsail tövlid eyləməkdədir 
[bǝzi dövlǝtlǝraras problemlǝr meydana 
çxmaqdadr] ki, bunlar haqqnda vəhlə-
tən [ani surǝtdǝ] bir qərar ittixaz [qǝrar 
qǝbul edilmǝsi] məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], 
qabil deyildir.  

Hər nə qədər Məclis, müqərrərati-qə-
tiyyeyi-sülhiyyənin [qǝti sülh qǝrarlarnn] 
həll və fəslinə [nǝticǝlǝnmǝsinǝ] ziyadəsi 
ilə xahişkar bulunur və vəziyyəti-hazirə-
nin tövlid etməkdə [yaratmaqda] olduğu 
qərarszlğn müntic olacağ [meydana gǝ-
tirǝcǝyi] məhaziri [tǝhlükǝlǝri] tamamən 
təqdir edirsə [nǝzǝrǝ alrsa, qiymǝtlǝndi-
rirsǝ] də, məsələnin ətrafı ilə tədqiq və 

tənviri [işqlandrlmas] nəticəsində bir 
müddət daha təəxxürün [gecikmǝnin] qey-
ri-qabili-ixtiyar olduğuna yəqin hasil ol-
muşdur.  

Binaənileyhi-zalik [buna görǝ], Dövlə-
ti-Aliyyənin [Osmanl dövlǝtinin] Fransaya 
ezamn tələb eyləmiş olduğu heyəti-mü-
rəxxəsənin vəziyyəti-hazirə qarşsnda 
bundan ziyadə Parisdə təvəqqüf və iqa-
mətlərindən [gözlǝmǝsindǝ vǝ qalmasnda] 
bir səmərə hüsulu məlhuz bulunmamaq-
dadr [gözlǝnilmǝmǝkdǝdir].  

Məmah [bununla belǝ], bu xüsusda 
təkrar təatiyi-əfkarn [kir mübadilǝsinin] 
mövcibi-möhsünat olacağ [faydal olaca-
ğ] hiss və təqdir olunduğu surətdə, qa-
yeyi-mətlubənin surəti-səriyyə və müna- 
sibədə istehsal [arzu edilǝn qayǝnin sürǝtli 
vǝ münasib bir surǝtdǝ ǝldǝ edilmǝsi] üçün 
hökuməti-səniyyə [uca hökumǝt] ilə ən mü-
vaq tərzdə yenidən təsisi-irtibat edilə-
cəkdir [ǝlaqǝyǝ keçǝcǝkdir].” 

 
 
 

İTALİYA VƏ ŞƏRQ 
 
İtaliyann Fiume məsələsində etmiş 

olduğu güzəştlərə əvəz olaraq başqa yer-
lərdən təvizat [əvəz; kompensasiya] veril-
məsi barəsində Sen-Bris “Jurnal”da mə- 
sələ qaldraraq deyir ki: 

“İtaliyann bu güzəşti Sonninonun heç 
bir güzəştdə bulunmaq istəməyərək Lon-
don müahidənaməsi [sazişi] qərarn[n] 
tətbiq edilməsi yolunda təkidatda bulun-
masndan Fransa mənafeyi üçün əlverişli 
olacaqdr.  

Böyük səhvlərindən dolay baş tuta 
bilməmiş Sonnino siyasəti bizim üçün şu 
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əhəmiyyəti-məxsusəni haizdir [xüsusi ǝhǝ-
miyyǝti daşyr] ki, o, İtaliyann Adriatik də-
nizi dairəsində olan məntəqeyi-nüfuzunu 
təkmil edir. Bu dəniz bizim nüfuzumuz da-
irəsinin xaricindədir. Qətnamə bizi ancaq 
Avropa müvazinəsinə və gələcək beynəl-
miləl etilafa [razlaşmaya] təsir edə bilə-
cəyi dərəcəsində maraqlandrmşdr.  

Nitti vǝ Tittoni siyasəti İtaliyan ha-
zrk vəziyyətdən çxararaq cahan məna-
feyinə də iştirak etmək yoluna sövq edir. 
O, Adriatik dənizi xaricində böylə daireyi-
nüfuz arayr ki, onun İtaliya Fiumesindən 
olmasa da, slavyan Dalmaçyasndan keç-
məsinə əvəz ola biləcəkdir. Bu yerləri o 
nerədə bulacaqdr.  

Afrikada? Tunis ilə Trablus [Tripoli] xət-
ti arasnda olan dəyişikliklərdən, Soma-
lidə əldə edəcəyi yerlər İtaliyan sakit və 
qane etməyəcəkdir. İtalyanlar Trablusun 
cənub cəhətində, yəni Tibest[i] və Borku-
ya gözlərini tikmişlərdir. Amma bu yerlər 
bizim Mərkəzi Afrika tikilimizin – hələ Ti-
best[i]də olan dünyann ən böyük mis mə-
dənləri nəzərə almayaraq – axrnc daş[] 
yerindədir. Və sonra italyanlar Cənubi Qr-
mz dənizdə iskələlərə sahib olmaq xə-
yalndadrlar. Biz bu Həbəşistan ilə əlaqə- 
mizə xidmət edən yerdən və Madaqas-
kar və Əqsayi-Şərq [Uzaq Şǝrq] dəniz yo-
lunda yeganə liman olan bu nöqtədən 
vaz keçə bilərmiyiz?  

Şimdi qalr Şərq. Burada da İtaliyann 
geniş plan vardr. İtaliya nəinki yalnz 
Adalyan [Antalyan], hətta Herakleya də-
xi daxil olmaq üzrə bütün Vəsəti [Mǝr-
kǝzi] və Şimali Anadoluya da əl uzadr. 
İtaliyann bu tələblərinin hətta az bir 
qisminə əməl edilsə belə, Türkiyənin təq-
simi təəyyünü [bölünmǝsinin meydana gǝl-

mǝsi] Kiçik Asiyada yeni Balkanlar əmələ 
gətirilməsi və milli rəqabətlər çxmasn 
mövcib olar.  

Məsələnin əsl əhəmiyyəti burasnda-
dr ki, İtaliyann Şərq plan bəzi Amerika 
dairələrində hüsn-təvəccöhlə qarşlanr 
vǝ İngiltərə ona açqdan-açğa müzahi-
rət [yardm] edir. İngiltərə siyasətinin əsas 
ideyas budur ki, Asiyayi-Osmanidə öylə 
bir vəziyyət əmələ gətirilsin ki, Rusiyann 
yenidən istilaculuğuna ən artıq müma-
niət [maneçilik] təşkil edǝ bilsin.  

Fransann bu oyunda iştirak etmək 
üçün heç bir haqq olmadğn iddia et-
mək faydaszdr. Fəqət, böylə olan su-
rətdə də Şərq şahmat taxtas üzərində 
böyük bir müşkülat çxr. Fransa məna-
feyi ilə İtaliyann yeni siyasətini nasl bir-
ləşdirmək? Bu məsələdə göz yummaq fay- 
daszdr. Maneələri ancaq açq gözlə bax-
dqda rəf və dəf etmək [aradan qaldrmaq 
vǝ uzaqlaşdrmaq] olar.” 

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Hərbiyyə nazirinin Azərbaycan or-

dusu zabitan və məmurinin [məmurlarn] 
məvacibləri haqqndak təqriri [rǝsmi ya-
zl müraciǝti] istemasndan [dinlǝnildik-dǝn] 
sonra qət edilmişdir [qərara alnmşdr]:  

Qanun layihəsi təsviblə [bǝyǝnilmǝk-
lǝ], təsdiqdən ötrü Məclisi-Məbusana id-
xal tapşrlsn.  

 
- Hərbiyyə nazirinin Bakda xüsusi ko-

mandanlq idarəsi təsisi haqqndak təq-
riri istemasndan sonra qət edilmişdir:  
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Qanun layihəsi təsviblə, təsdiqdən 
ötrü Məclisi-Məbusana idxal tapşrlsn. 

 
- Hərbiyyə nazirinin doktor Kotsevin 

ailəsinə maaş təyin haqqndak təqriri 
istemasndan sonra qət edilmişdir:  

Pensiya qanun layihəsi təsdiqinədək 
Xankəndi milli xəstəxanas doktoru Kot-
sevin ailəsinə ayda min manat maaş tə-
yin etməli. 

 
- Hərbiyyə nazirinin sabiq Müsəlman 

Korpusu xidmətçisi Dǝllǝr kəndi sakini 
Fətəli Fətəli oğlunun ailəsinə maaş təyini 
haqqndak təqririndən sonra qət edil-
mişdir:  

Hərbiyyə Nəzarǝti parasndan məz-
kur [deyilǝn] ailəyə min manat verilməsi 
tapşrlsn.  

 
- Hərbiyyə nazirinin sabiq Müsəlman 

Korpusu xidmətçisi Biləcəri kəndi əhli, 
gəncəli Məhəmməd Saleh oğluna maddi 
müavinət haqqndak təqriri istemasn-
dan sonra qət edilmişdir:  

Hərbiyyə Nəzarəti parasndan məz-
kura 5000 manat verilməsi tapşrlsn.  

 
- Hərbiyyə nazirinin ərkani-hərb [qə-

rargah] növbətçi generalnn və ərkani-
hərb kvartirmeysterinin və hərbi xəritə 
şöbəsi müdirinin maaş və hüququnun 
rqə [diviziya] komandan maaş və hüqu-
qu ilə müsaviləşdirilməsi və növbəçi ge-
neraln idarəsi xidmətçilərinin hesab ar- 
tırlmas haqqndak təqriri istemasndan 
sonra qət edilmişdir:  

Qanun layihəsi təsviblə, təsdiqdən öt-
rü Məclisi-Məbusana idxal tapşrlmş-
dr. 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Hökumətin, məhəllində [yerindǝ] qaç-

qnlarn əhvaln təhqiq üçün təşəkkül ta-
pacaq, mərkəzi və şöbəl[ǝr]i məhəllərin- 
də olacaq komisyon haqqndak qərarda-
dndan sonra Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarəti [Sosial Təminat Nazirliyi] bütün 
nahiyə müfəttişlərinə müraciətən elam 
etmişdir [bildirmişdir] ki, həman komis-
yonlara daxil olaraq vaxtl-vaxtında mü-
təmadiyən fəaliyyət haqqnda Nəzarətə 
məlumat təqdim etməlidirlər. 

 
- Gəncə Nahiyə Müfəttişliyinin ricas 

nəticəsi olaraq Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarəti müfəttişliyə müsəlman yetim-
ləri üçün əl işləri kurslarna lazm olacaq 
alətlərin alnmasna icazə vermişdir. 

 
- Ərazi və Dövləti Əmlak naziri Ümu-

ri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinə müraciə-
tən məlum etmişdir ki, Gəncə yaxnlğn- 
da olan Vorontsovkaya çəkiləcək kəhri-
zin məsarifatın [xərclərini] azaltmaq üçün 
İrəvan quberniyas qaçqnlarndan istifa-
də etmək lazmdr. Ümuri-Xeyriyyə və 
Naə Nəzarəti işbu işə ciddi baxdğ üçün 
Şamax və Gəncə nahiyə müfəttişlərin-
dən lazmi tədabir ittixazn [tədbirlər gö-
rülməsini] rica etmişdir.  

 
- Neft və Mədəniyyat [mədən] məh-

lələrinin Müştərək İttifaq, surəti Baş 
Məsai [Əmǝk] Müfəttişliyinə və Məclisi-
Məbusann Sosialist fraksiyonuna olmaq 
üzrə Məsai Nəzarətinə müraciətən mə-
lum etmişdir ki, sabiq Eyzenşmidt mərmi 
zavodu və bolt zavodu fəhlələrinin tətili 
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16 gündür ki, davam etməkdədir. Hal-
buki, bu vaxtadək müdiriyyət İttifaqla 
heç bir müzakirata girişmək təşəbbüsa-
tında olmamaqla fəqət [sadəcə] fəhlələri 
əzl [işdən kənar] etmək və tətil başçlarn 
Cümhuriyyətdən nəfy [sürgün] etməklə 
təhdid edir. Fəhlələrin bir neçə nəfəri 
tövqif [həbs] edilmişdir. İttifaq rica etmiş-
dir ki, iqtisadi tətil ilə böylə mübarizənin 
önü alnmaqla, müzakiratla işə xitam ve-
rilsin. 

 
 
 

İRƏVAN QUBERNİYASINDA 
“MÜSƏLMANISTAN” 

 
1 

 
İrəvan quberniyasnn cənubi və cə-

nub-şərqi tərə Araz boyu ilə başdan-
başa uzanmş müsəlman kəndlərindən, 
ictimalarndan, uyezdlərindən ibarətdir.  

Bu uyezdlərin camaatı isə, ümumiy-
yətlə türk əhalidən ibarətdir.  

Aralarnda az miqdarda kürd və er-
məni ünsürləri bulunmaqdadr.   

Məzkur [deyilǝn] müsəlman-türk ma-
hallar İrəvan quberniyasnda Araz boyu 
ilə bu vəchlə uzanmşlardr:  

1) İrəvandan çxdqda Zəngibasar ma-
hal başlanr. Zəngi çaynn suvarmas ilə 
adlanan bu mahal 30-40 para müsəlman 
kəndlərindən ibarət olmaqla, bütün ma-
halda ancaq 3-5 erməni kəndi vardr. Ma-
haln türklərdən ibarət yerli əhalisi ta- 
mamilə əkinçidirlər. Torpaqlar sulu ol-
duğundan artıq miqdarda çəltik (düyü) 
məhsulu bitirməkdədirlər. Buğda, pam-
bq, üzüm çəltiyə nisbətən az olur. Yerli 

türklər bu mahalda bostançlğ da çox 
irəlilətmişlərdir. İrəvann qovun-qarpzn 
ən çox bu mahaln türkləri hüsula gətir-
məkdədirlər.  

Mahaln mərkəzi min evli müsəlman 
türklərdən ibarət Uluxanl kəndidir ki, 
Culfa-Tiis dəmiryolu üstündə vaqe bö-
yük mövqiərdən [stansiyalardan] birisi-
dir. Son hadisələr olmasayd əhəmiyyəti- 
mövqesinə görə Uluxanl kəndi 15 verst 
kənarnda olan İrəvan şəhərini batil edə-
cəkdi. Uluxanldan İrəvana ancaq 15 ver-
stlik bir dəmiryol xətti ayrlb getmək- 
dədir.  

Zəngibasar türkləri əkin becərməkdə 
və pul qazanmaqda olduqca məharət 
sahibidirlər, cürətlidirlər, gözüaçqdrlar. 
Əkinlərinin bərəkəti və fəaliyyətləri sa-
yəsində son illərdə Zəngibasar türkləri 
arasnda bir neçə milyoner əkinçilər dəxi 
vücuda gəlmiş idi. 

2) Zəngibasar mahalnn yan başnda 
qərb tərəfdə böyük Sürməli mahal va-
qedir [yerləşir]. Sürməli mahal 230 para 
müsəlman-türk kəndlərini havidir [ehtiva 
edir]. Bütün mahalda ancaq 22-24 para 
erməni kəndi olduğu kimi, bir qədər də 
kürd qəbilələri sakini mövcuddurlar.  

Sürməli mahal cənub tərəfdən Os-
manl məmləkətinin Bayǝzid hissəsi ilə 
həmhüdud olduğu kimi, cənub-şərq tə-
rəfdən də İrann Maku xanlğ ilə yanaş-
dr. Məşhur Böyük və Kiçik Ararat dağlar 
bu sərhədlərə fasilə verməkdədir.  

Sürməli mahalnn mərkəzi İğdr qə-
səbəsidir. Sürməli mahal İğdr vasitəsi ilə 
cənub tərəfdən Bayǝzidə qədər olan şo-
sesi ilə Osmanl məmləkəti ilə əlaqə pey-
da etdiyi kimi, qərb tərəfdən olan şosesi 
ilə də Qulp məşhur duz mədəni[ni] keçə-
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rək Kağzman və Qars ilə rabitədə bulun-
maqdadr.  

Sürməlinin şərq tərə Aralq ictima-
sdr. Burann camaatı isə türk və kürd-
lərdən ibarətdir. Aralq ictimas Arazdan 
keçmək vasitəsilə Şərur mahal ilə və dağ 
yolu ilə də Maku xanlğ ilə münasibət 
peyda edə bilir.  

Sürməli mahal Mərgiz kəndində Araz 
üstündə olan körpü vasitəsilə Zəngibasar 
mahal ilə bitişməkdədir.  

Sürməlinin şərqi hissəsi olan Aralq 
ictimas 14 para türk və kürd kəndlərin-
dən ibarət olmaqla xüsusi bir ictima təş-
kil etməkdədir. Aralq və Vedibasar ma- 
hal ilə üz üzədir. Aradan cari olan [axan] 
Araz çay bunlar bir-birindən ayrr.  

Böyük və zəngin duz mədəni ilə məş-
hur olan Qulp dəxi Sürməli mahalna da-
xildir.  

Sürməli mahalnn məhsulatı Qulp 
duzu vǝ mǝhǝlli qoyunlarn yunu ol-
maqla bǝrabǝr, külliyyǝtli surətdə 
pambq, buğda, düyü, üzüm hər qisim 
meyvəcat, bostan və qeyrədir.  

Sürməli torpağ olduqca məhsuldar 
və münbitdir. Küncüd (çətənə), iydə və 
əmsal bol-bol hasil olmaqdadr.  

Kür çay boyunda yaşayan türklər türk 
qövmünün Qarapapaq denilən soyun-
dan olduqlar kimi Araz çay boyunda 
yaşamaqda olan türklər də həman Qara-
papaq türk cinsindəndirlər. Türk dilinin 
“zilaaşmş” [işlǝk; oturuşmuş] ən sağlam 
sözlərini bu yerlərin türkləri arasnda 
eşitmək olar. 

3) Zəngibasarn cənub-şərqi tərən-
də Araz boyu ilə Gərnibasar və Vediba-
sar mahallar uzanmşdr. Gərni çay Gər- 
nibasar, Vedi çay da Vedibasar suvar-

maqla mahallar da öz adlar ilə adlandr-
maqdadrlar. Gərnibasar mahal 40-50 
para müsəlman-türk kəndlərindən iba-
rətdir. Bu mahalda erməni-müsəlman qa-
rşqdr.  

Mahaln mərkəzi Qəmərli qəsəbəsi-
dir. Konyak zavodlar ilə məşhurdur. Qə-
mərli qəsəbəsi son vaxt sabiq Araz-Türk 
Cümhuriyyətinin paytaxtı idi.  

Gərnibasardan sonra Vedibasar ma-
haldr ki, 40-a qədər müsəlman-türk 
kəndlərindən ibarətdir. İçlərində ancaq 
2-3 erməni kəndi vardr. Məhsulatı buğ-
da, arpa, pambq, düyü, üzüm, meyvə və 
bostandr. Burann camaatı coşqun qanl, 
namuskar türk cinsidir. Azad yaşamağa 
mail və zülümkarlara intiqam bəsləyən-
dirlər. Qəsbkarlq niyyəti ilə kəndi tərəf-
lərinə uzanmş hazrk erməni hökumə- 
tinin qanl əllərini dəfələrlə kəsib qsalt-
mağa müvəffəq olmuş qeyrətli cəngavər 
camaatdrlar.  

Araz boyu Qarapapaq türkləri ara-
snda qədimdən bəri bir adət vardr. Bun-
lar bir məsələ haqqnda əhdnamə bağ- 
ladqlar vaxt, yaz bilənləri yaz ilə imza-
ladrlar, yaz bilməyənləri barmağn mü-
rəkkəbə batırb əhdnaməni barmaqla- 
ryla möhürlərlər. Artıq ölmək var, söz-
dən dönmək yoxdur. Bir türkü öldürmə-
yincə, barmağnn möhürü ilə təsdiq et- 
diyi sözü inkar etməz. Araz boyu türkü-
nün sağlam qanl qalan, indi də birinə söz 
verdimi, öldürsələr də sözündən dön-
məz.  

Mahaln böyük kəndləri və mərkəzi 
Böyük Vedi, Dəvəli və Sədərəkdir. Dəvəli 
kəndinin sakinləri Qarabağ xan İbrahim 
xann zamannda Qarabağda peyda olan 
şiddətli bir qəhətlik nəticəsində Cavanşir 
elindən ayrlb getmiş olan türklərdir.  
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4) Vedibasar mahalnn üst tərəf yan 
dağlarnda Milli dərəsi denilməklə məş-
hur olan 40-50 para müsəlman-türk kənd-
ləri mövcuddur. Bunun da yan başnda 
Şərura tərəf genə dağlar arasnda olmaq 
üzrə meşəliklərdən ibarət Cğn dərəsi 
deyilən 40-45 para müsəlman-türk kənd-
ləri vardr. Aralarnda erməni kəndi yox-
dur. Kaffətən [tamamən] müsəlman və 
türkdürlər. Eyni dil və eyni irqə mənsub-
durlar. 

5) Vedibasar Milli və Cğn dərələrin-
dən sonra şərqi-cənubidə vaqe böyük 
müsəlmanlqdan ibarət Şərur mahal va-
qedir ki, ən az 200 para müsəlman-türk 
kəndlərindən ibarətdir. İçlərində 1-2 er-
məni kəndi vardr.  
Şərur mahalnn torpağ olduqca məh-

sulavərdir [məhsuldardr]. Şərurun buğ-
das, pambğ məşhurdur. Pambq, buğ- 
da, arpa, düyü, üzüm ümdə məhsullarn-
dandr. Şərurun pambğ Qafqazdan baş-
qa Avropa bazarlarnda da özünə mövqe 
qazanmşdr. Şərurun buğdas olmasa, 
İrəvan şəhərini aclq basar. Demək olar 
ki, İrəvan quberniyasnn yar hissəsi mü-
qabilində Şərurda buğda hasil olmaqda-
dr. Şərurun buğdas İrəvan quberniyas- 
nn əksərini doyurmaqdadr.  
Şərur mahalnn şimal tərə Dərə Ala-

göz mahaldr. Bu mahalda əksəriyyət 
ermənilərdədir. Aralarnda ancaq 20-30 
para müsəlman-türk kəndi mövcuddur. 
Dərə Alagöz mahal şərq cəhətdən Qara-
bağn Zəngəzur hissəsi ilə yanaşdr. Şi-
mal tərəfdən isə Göyçə gölünə, Novo- 
Bayǝzid mahalna müttəsildir [birləşir].  
Şərur mahalnn mərkəzi Baş Noraşen-

dir. Məşhur qəsəbəsi Yengicǝdir – bazar-
dr, ticarət məhəllidir. İrann Təbriz, Ur- 
mu ticarəti ilə əlaqədardr.  

Şərurun iki dağ arasnda vaqe yolun-
dan, qədim şose və indi dəmiryol keç-
məkdədir.  

“Qurd Ağz” və “Şərur Dəhnəsi” de-
nilməklə, bir çox vüquatı [hadisǝlǝri] ilə 
məşhur və sövqülceyş [strateji] nöqteyi-
nəzərindən əhəmiyyəti artıq olan yer, 
iştǝ Şərurun bu dağaras olan yoludur, mü-
hitidir. 

Hazrk Erməni Hökumətinin müntə-
zəm və müsəlləh qoşunlarn Şərur türk-
ləri dəfələrlə bu Dəhnə ətrafında püs- 
kürdüb pərişan etmişlərdir.  
Şərur mahal dəmiryol vasitəsilə bir 

tərəfdən İrəvanla, digər tərəfdən  Nax-
çvan, Culfa və İran ilə əlaqədardr. Bu 
yerlərin türkləri yaxş və münzəm [inti-
zaml], sədaqətli, qeyrətli ǝl ilə idarə olu-
narsa, bunlardan hər qisim istifadə et- 
mək mümkündür.  

Camaatın safdilliyi və mehmannəvaz-
lğ o qədər artıqdr ki, Rusiyadan gəlmiş 
bir rus Şatkir Şərurda torpaq məhsulatı 
ilə milyonlara malik olmuşdur.  

6) Şərur mahalndan sonra cənub-
şərqi tərəfdə böyük Naxçvan mahal va-
qedir. Ordubad və həvalisi də [ətrafı da] 
bu mahala daxildir. Culfa dəxi bu maha-
ln dairəsi içindədir. Yerli əhali kaffətən 
[bütövlükdǝ] müsəlman türklərdən iba-
rətdir. Aralarnda ancaq 10-20 faizə qə-
dəri ermənidir.  

Naxçvan mahalnn cənub hissəsi ilə 
Ordubad və ətrafında yaşayan türklər 
İran Azərbaycannda yaşayan türklər 
kimi türk qövmünün Ural-Altay cinsinə 
mənsubdurlar.  

Ordubadn meyvə məhsulatı məşhur 
olduğu kimi, Naxçvann ağ və dadl zən-
gin “duzlağ” da məşhurdur.  
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Ordubad-Naxçvan dağlarnda bir çox 
mədən əlamətləri görünməkdədir. Dağ-
larn nəbatatdan ari [ot bitmǝyǝn] hissə-
ləri, havi olduqlar [ehtiva etdiklǝri] mə- 
dən torpaqlarnn dürlü-dürlü lətif rəng-
ləri ilə bəzəkli bir kukla kimi nəzərləri cəlb 
etməkdədir. Torpaq burada da məhsula-
vərdir. Pambq, buğda, arpa, üzüm, bos-
tan və qeyri meyvələr hasil olmaqdadr.  

Naxçvann Culfa mövqi son ümumi 
müharibə hadisələri mane olmasayd, 
ticarət mövqeyi olmaqla Qafqazn Bak, 
Batum dəniz iskələləri kimi, dəmiryol is-
kələsi olaraq birinciliyi qazanacaqd. Cul-
fa bu əhəmiyyətini genə itirməmişdir. 
Azərbaycann Ələt-Culfa dəmiryolu ta-
mam olub qurtararsa, Culfa genə eyni 
mövqeyi-ticarətini işğal edə biləcəkdir.  
İştə, İrəvan quberniyasnn cənub-

qərb və şərq tǝrǝf hissəsində vaqe Qulp, 
Sürməli, Zəngibasar, Vedibasar, Gərniba-
sar, Aralq, Şərur, Naxçvan, Ordubad ma-
hallarndan ibarət torpaqlar yan-yana, 
müttəsil bir silsilə təşkil edərək müctə-
mə [birləşmiş] bir “Müsəlmanstan” vü-
cuda gətirməkdədirlər.  Bu “Müsəlmans- 
tan”n həmirq, həmlisan türkləri isə ümu-
miyyətcə əkinçi, kəndçi, zəhmətkeş ola-
raq yarm milyona qədər nüfusa [ǝhaliyǝ] 
malikdirlər.  
İştə, bir dilə, bir irqə, bir torpağa ma-

lik olan yarm milyonluq böylə bir de-
mokrat kütləsi özlərində hər cəhətdən 
haqq və ixtiyar taprlar.  

Bu haqq və ixtiyar sayəsində də tor-
paqlarn “Müsəlmanstan” adlandrma-
ğa coğra, topoqra, tarixi, etnoqra nöq- 
teyi-nəzərdən haql görürlər. 

 
M. B. 

Balaca felyeton  
 

TƏƏCCÜB EDİRƏM 
 
Mən bəzi şeylərə çox təəccüb edirəm 

və nə qədər çalşram, hər kəsdən so-
ruşuram məni başa salan olmur. Hamya 
məlumdur ki, insan caizül-xətadr, yəni 
hər adam səhv və xəta edə bilər. Daha 
bundan ötrü adam öldürməzlər ki! Hələ 
mən bilən, bir adam səhv edəndə o bi-
riləri gərək çalşb onun xətasn düzəlt-
sinlər, nəinki gəlib yaxasndan yapşsnlar 
ki, sən nə üçün xəta etdin?  

Məsələn, Verxni-Naqorn küçənin mə-
həllə komissiyas səhv edib yazb ki, -
lankəsin Manaf adl da bir qardaş var. 
Əx-zi-Əsgər [Hǝrbi Çağrş] İdarəsi də 
gedib Manafın böyük qardaşn tutub 
dama salb ki, qardaşn əsgərlikdən 
qaçbdr, onu təslim et, səni bura[xa]q.  

Bu da gəlib cǝza-fǝza edir [atılb-düşür, 
haray-hǝşir salr] ki, nə üçün belə yazrlar. 
Amma mən bilən burada heç cəza-fəza 
lazm deyil. Nə eybi var, Manaf adl qar-
daşn yoxdursa, anana tapşr təzə bir Ma-
naf doğurub versin. Təəccüb burasdr ki, 
anas gəlib ağlayr ki, ərim bir ildir ölüb-
dür, daha təzədən Manaf tapa bilmərəm.  

Digər bir misal.  
Yenə həman komissiya götürüb yazb 

ki, bizim qonşuda lankəsin 3 oğlu var. 
Gəlib saçn yolmaq hədəsi ilə 3 oğlunu 
istəyirlər. Tutmaln tutublar, gedib.  

Sonra komissiya “görüb ki” bir balaca 
səhv olubdur. Götürüb şəhadətnamə ve-
rib ki, balam, mən səhv etmişəm, əsgər-
liyə alnan adam 7 baş külfətin yeganə 
çörək gətirənidir.  
İndi, doğrudur, o şəhadətnamənin 
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bahasna bir qəpik verilməz. Amma mə-
nim sözüm burasnda deyil, sözüm bu-
radr ki, bütün külfət gedib şikayət edir- 
lər ki, sən nə üçün belə səhv etdin, xəta 
işlədin? Nə bilim, bizim başmz kəsdin?  

Mən buna da təəccüb edirəm.  
Əvvəla nə olar, insan səhv edər. Daha 

bundan ötrü gedib xalqn qapsnn da-
bann çxartmaq lazm gəlməz. Saniyən 
[ikincisi] də, nə eybi var, bir səhvdir edib-
dir. Bir komandir demişkən, qoy sənin 
külfətin qrlsn, batsn, tək millət irəli 
getsin.  

Bunlarn hams yola gedər, amma bir 
məsələyə lap təəccüb edirəm.  

Hamnza məlumdur ki, bu saat biçin 
qurtarb, xrmann lap şirin vaxtıdr. İndi 
lazmdr ki, ham xrman üstündə olub 
taxln döydürsün. Bunu da bilirsiniz ki, 
bu saat taxl qzldan yaxşdr. Heç də 
insaf deyil ki, kişinin taxl tayada qalsn, 
oğul-uşaq döydürsün, özü də gəlib Ba-
kda otursun. Bu isti, bu rahatszlq için-
də Bakda həlak olsun. Nə var, nə var, sən 
Məclisi-Məbusan üzvüsən, gərək Parla-
manda olasan.  

Təəccüb edirəm ki, o məbuslar bu-
rada olmasalar, Məclisi-Məbusann işləri 
getməzmi ki, bu saat onlarn gəlmələrini 
tələb edirlər. Nə eybi var, çox da ki, de-
putatdr, bu, öz yerində, o da öz yerində.  

Paxl ki deyilsǝn, sən burada qanun-
larn müzakirə et, qoy, o da orada  tax-
ln döydürsün, əkin əkdirsin, millətə elə 
taxl da lazmdr. Taxl əkmək özü də mil-
lətə böyük xidmətdir.  
İntəhas, qanunlar səsə qoyanda bar-

maq qaldran yox isə, yaz xəbər ver, istə-
yirsən xrman üstündə özü də barmağn 
qaldrsn, Iap nökərlərinin, rəiyyətlərinin 

hams da, istərsən lap ayaqlarn da qal-
drsnlar.  

Xülasə, belə şeyləri eşidəndə mən lap 
təəccüb edirəm ki, insanlar nə qədər pa-
xl və dərdbilməzdirlər.  

Amma hərçənd mən çox şeylərə tə-
əccüb edirəm, lakin hamsn desəm, de-
yəsən uzun olar. Ona görə hələlik bu 
bəsdir. 

Bən 
 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində 
- Avqustun 18-də Bak şəhərinin sə-

hiyyə həkimlərinin müşavirəsi təyin edil-
mişdir. Ruznameyi-müzakirata [müzakirǝ 
gündǝliyinǝ] Bakda vəba xəstəliyi haq-
qnda və bir nəfər baytarn Bakda 6 ay 
zərndəki heyvan xəstəlikləri haqqnda 
təqriri [yazl bǝyanatı] və səhiyyə işlərinə 
itaət etməmək haqqndak məzbətə id-
xal edilmişdir. 

- Ağustosun 11-də Bələdiyyə İdarə-
sinin Tibbiyyə şöbəsinin iclas təyin edil-
mişdir. İclasda Tibbiyyə-Səhiyyə şöbəsi 
müdiri intixabyla [seçilmǝsiylǝ], Mixay-
lovski xəstəxanann bir şöbəsi müdiri in-
tixab həll ediləcəkdir.  

 
İran şah haqqnda 
Əlahəzrət İran şah İsveçrəyə xəstə-

liyinə müalicǝ üçün azim olmuşdur [get-
mişdir]. Əlahəzrət “Kursk” vaporu xid- 
mətçilərinə 600 tümən bağşlamşdr. Şah-
la bərabər Xaticiyyə naziri, Saray naziri 
və İngiltərə siyasi acentəsi miralay [pol-
kovnik] Vilhelm azim olmuşdur. 
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Tağyev zavodundak yanğn 
Tağyev fabrikasndak yanğn təhqiq 

üçün xüsusi bir komisyon təşəkkül et-
mişdi. Komisyon müəyyən etmişdir ki, 
bir şöbə kamilən yanb məhv olmuşdur 
ki, içərisində 1800 puda qədər pambq 
varmş. Yanğn fəhlələr tərəndən sön-
dürülmüşdür. Yanmş şöbənin əvəzində 
müvəqqəti şöbə qayrlmşdr ki, fabri-
kann istehsalat qüvvəti heç azalmamş 
olur. Məhkəmə tərəndən təhqiqat icra 
edilməkdədir. Komisyon məhkəmə təh-
qiqatı qurtaranadək yanğnn nəşəti [mey-
dana gǝlmǝsi] haqqnda məlumat vermə- 
məyi təhti-qərara almşdr.  

 
Məmurlarn sui-niyyətləri 
Rəisi-vükəla [Baş nazir] həzrətlərinin 

Cümhuriyyət səyahəti nəticəsi olaraq, bir 
çox məmurlarn sui-niyyətləri kəşf edildi-
yindən bərvəchi-ati [aşağdak kimi] cəza-
landrlmşdrlar:  
Ərəş qəza qaimməqam [qǝza rǝisi] 

Məhəmməd Qalabəyov xidmətindən əzl 
[kənar] edilməklə bərabər, məhkəməyə 
cəlb edilmişdir. Yenə həman qəzann bi-
rinci dairəsi müfəttişi Həmid bəy Nəzə-
rov əzl edilməklə 3 ay həbsxanaya məh- 
kum edilmişdir. Gəncə qəzasnn üçüncü 
dairə müfəttişi Hüseyn bəy Məlikabba-
sov xidmətindən əzl edilməklə 3 ay həbs-
xanaya məhkum edilmişdir. 

 
Polkovnik Palitsnn getməsi 
İngilislər Bakdan gedərkən onlarn 

komandanlğnda olan Könüllü ordu nü-
mayəndəsi polkovnik Palitsn da ingilis-
lərlə bahəm gedəcəkdir. 

 
Həcz komissiyasnda 
Ev həcz [müsadirǝ] edən komissiya Ba-

k qradonaçalnikinin hüzurunda, lazm 
olan surətdə kirayənişinləri evdən çxar-
maq əvəzində onlar sxlaşdrmaqla oda 
həcz etməyi təhti-qərara almşdr. Bun-
dan böylə heç kəs mənzilindən çxarl-
mayacaq, ancaq otaqlarn miqdar əksil- 
diləcəkdir.   

 
“Kaspi” qəzetəsi 
Eşitdiyimizə görə, bir neçə nəfərdən 

ibarət bir dəstə kəndiləri pul verib şəra-
kətən [ortaqlaşa] “Kaspi” qəzetəsinin nəş-
rini təcdid [bərpa] etmək istəyirlər. 

 
“Rusiya sədas”  
Neçə nəfərdən ibarət bir dəstə bu gün-

lərdə “Rusiya sədas” adl siyasi böyük bir 
qəzetə nəşrinə şüru edəcəkləri [başlaya-
caqlar] xəbər verilməkdədir.  

 
Azərbaycan Darülfünunu 
Məclisi-Məbusan Maliyyə-Büdcə Ko-

missiyas Azərbaycan Darülfünunu [Uni-
versiteti] haqqndak qanun layihəsini qə- 
bul etmişdir. 

 
Yardm ordusu nənə 
24 təmmuz [iyul]. Yardm alay nənə 

[xeyrinǝ] qoyulmuş olan “Vətən” faciə-
sindən bilet satılmaqla bərabər, ianədən 
89185 manat 30 qəpik mədaxil, 20030 
manat 30 qəpik məsarif olmuşdur. Saf 
hasilat 69155 manat qalr. Qəzetəmizdə 
vüsət [genişlik, yer] olmadğndan, ianə 
verən möhtərəm zatlarn ad məəttə-
əssüf [tǝǝssüf ki], dərc ediləmmədi. 

 
* * *  

 
Birinci zükur [oğlanlar] edadiyyə (gim-

naziya) məktəbinin milli siniərinə (əlif-
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ba sinnə, mladşy və starşy siniərinə) 
girmək istəyənlərin ərizələri qəbul olu-
nur hər gün saat 9-dan 12-yə qədər, cü-
mə və yekşənbə [bazar] günlərindən sa- 
vay. Məktəbin ünvan Balaxanski küçə-
də, 83 nömrəli böyük ev. 

 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Qalaqayndan  
Əhvali-zaman büsbütün dəyişmiş, ço-

cuqlarmzn belə mədəniyyət aləminə 
qədəmnihad olub [addm atıb] vəzifeyi-
milliyyələrini [milli vəzifələrini] mühazə 
üçün əsgərlik vəzifəsini dəröhdə edib tə-
lim almalar ümuma aşkardr. Eşitdiyimə 
və gördüyümə binaən [əsasən], hər bir 
ölkədə və qəryələrdə [kǝndlǝrdǝ], ələlxü-
sus Azərbaycan Cümhuriyyəti paytaxtı 
olan Bakda belə nə qədər çocuq topla-
nb əsgər təlimi alrlar.  

Bainhəmə [bununla bərabər], bizim də 
Qalaqaynda bir aydan bəri çocuqlarmz 
toplaşb əsgərlik vəzifəsini öhdələrinə 
alb təlimə başlamşlar ki, bunlar da gə-
ləcəkdə hər biri bir əsgər olub, düşmən 
müqabilində sabitqədəm olub müqəd-
dəs vətənini mühazə etsin.  

Doğrudan, şimdidən bunlara ürək ver-
məli və təhris və tərğib etməli [tǝşviq et-
mǝli vǝ rǝğbǝt oyandrmal] ki, gələcəkdə 
öz əsgərlik vəzifələrini bulub sabitqə-
dəm olsunlar. Hökumətə lazm olan vaxt 
hər biri qaçb bir tərəfdə pünhan olma-
snlar.  

Necə ki, əlan [indi] səfərbərlik elan 
olan tək hər birisi bir bəhanə ilə özünü 
bir tərəfdə gizlədib öz müqəddəs vəzi-
fəsini ayaqlar altına alr.  

Amma camaatımz bunlara nə nəzər-
lə baxr, camaatımz arasnda öylə əşxas-
lar [şǝxslǝr] var ki, araya provokasiya salb 
təlim alan balaca əsgərlərimizi bəzi dil-
lərlə qorxudub təlimdən çəkindirirlər.  

Hətta keçən gün ağustosun 9-da Dram 
Cəmiyyəti həvəskarlarnn iştirak ilə hə-
man balaca əsgərlər nənə [xeyrinǝ] bir 
teatro tamaşas verildi ki, onlar üçün 
ayaqqab və paltar alnsn. Bununla belə 
kim gəldi və nə qədər pul vüsul oldu [çat-
d]?  

10 min manatlq biletdən 2000 ma-
nat pul vüsul oldu. Nə üçün?  
Əvvəla, əhalinin teatroya nə nəzərlə 

baxmalar ümuma məlumdur. İkinci, bu 
yolda gərəkdir ki, hökumət məmurlar-
mz və əyanlarmz pişrov olub [qabağa 
düşüb], şu yolda iştirak edib hümmət 
göstərsinlər ki, həm camaat teatroya gə-
lib ibrətbǝrdar olsunlar və həm də bala-
ca əsgərlərin ruhu ölməsin. Çünki, zən- 
nimcə, ən əvvəl lazm və bəlkə vacib 
olan bir işdir ki, çocuqlar şimdidən hazr 
etməli. Necə ki, müəllim məktəbdə təd-
risi çocuqluqda təlim edər, nəinki bö-
yüklükdə!  

Amma heyif olsun ki, nə əyanlarmz 
və nə də hökumət məmurlarmz şu yol-
da hümmət göstərdilər. Hər hankna bi-
zim üçün bir qədər bilet sat təklini 
edirsən, hərə bir üzr gətirir, hətta “baş-
nza sənət qəhət olsun” deyə cavablar 
eşidirsən. “Balama dəymə, balan istəmi-
rəm” məsəlincə hər kəs öz keynə məş-
ğuldur.  
Şu ağalarn və hökumət məmurlar-

nn şu yolda hümmətsizlikləri şayani-
təəssüf [tǝǝssüfǝ layiq] deyilmi? 

Turabl 
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Şamaxda əsgərlik 
İyul aynn 31-dən etibarən Şamax qə-

zasndan əsgər cəminə şüru edilmişdir 
[başlanmşdr].  
Şamax qəzas 4 hissəyə bölünmüş-

dür. Bunlar da Mədrəsə, Qarşunlu, Qo-
bustan və Abdulyan uçastoklarndan iba- 
rətdir.  

Hələ bu vaxtadək şu iki əvvəlki uças-
toklardan əsgər yğlb Göyçay tərəfə 
göndərilməkdədir. Əhali və əsgərliyə dü-
şənlərin ruhu fövqəladə yüksəkdir. Əs-
gərlik sinninə vasil olanlar [ǝsgǝrlik yaşna 
çatanlar] həp Şamax Əxzi-Əsgər [Hǝrbi 
Çağrş] İdarəsinin qabağna toplanb çox 
şövq və həvəslə özlərini əsgərliyə yaz-
drrlar.  

Bir vaxt övladlarn əsgərlikdən xilas 
etmək üçün çalşan atalar, indi özləri oğ-
lanlarnn qollarndan tutub əsgərliyə 
qeyd etdirirlər. Şamaxda əsgərliyə düş-
mək üçün cavanlar yek-digərləri [bir-bir-
lǝri] ilə rəqabət etdiklərini gördüm. Üz- 
lərinə az tük çxmş adamlar “əsgərliyə 
yazlmaram” deyə cavan görünmək üçün 
üzlərini taraş etdirirlərdi. Hətta atas qo-
ca, ixtiyar olub əsgərliyə alnmayan bir 
neçə adam gördüm ki, Əxzi-Əsgər İda-
rəsindən əsgərliyə alnmasn təvəqqe 
edir.  

Filhəqiqə [doğrudan da], Şamax qəza 
əhalisinin əsgərliyə olan meyl və məhəb-
bətləri şayani-təqdirdir [tǝqdirǝlayiqdir]. 
Demək olar ki, böyük-kiçik ham özünü 
əsgərliyə yazdrmaq arzusundadr. Şa-
max qəzasndan külliyyətli surətdə əs-
gər toplanr.  

Bunu da ərz etmək istəyirəm, Şama-
xda kazaklar əhali ilə yaxş rəftar etmə-
yirlər. Özlərini müayinə etdirmək üçün, 

ölçü vermək üçün doktor və komissiya 
hüzuruna daxil olmaq istəyən əsgərlərin 
atalarndan, qövm-əqrəbalarndan xərc-
lik almamş içəri buraxmayrlar. Halbuki, 
pul və xərclik az-çox əsgərlərə verilməli-
dir. 
Şamax darüleytamnda [yetimxana-

snda] bəslənən çocuqlarn əsgəri vəziy-
yətlə əllərində bayraq, umuzlarnda tax- 
tadan qayrlmş tüfənglərlə milli marş 
oxuya-oxuya gəzmələri əhaliyə və əsgər-
liyə düşən cavanlara böyük təsir buraxr.  
Şəhər əhalisindən əsgər seçkisi av-

qust aynn 17-də olacaqdr. Odur ki, 18 
Mart [31 Mart] hadisatından müqəddəm 
[qabaq] Şamaxda olub bədəhu [sonra] üz 
verən fəlakət səbəbi ilə Kürdəmir və 
qeyri qəsəbələrdə yaşayan adamlar da 
əsgərlik vəzifəsindən ötrü Şamaxya də-
vət etmişlər. Məəttəəssüf [təəssüf ki], 
vaxtl-vaxtında minik arabalarnn olma-
mas, olanlarnn da böyük kirayə pulu 
istəmələri gediş-gəliş işlərini çətinliyə sa-
lr.  

Əlif. Əlif.zadə 
 

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Gürcü Baş Ərkani-hərbindən  
“K. s.” qəzetəsinin 15 avqust tarixli 

167-ci nömrəsində məhəlli [yerli] xə-
bərlər cümləsində böylə bir xəbər vard:  

“Müttəhid [birlǝşmiş] Gürcüstan və 
Azərbaycan qoşunlar komandan gene-
ral Odişelidze avqustun 14-ü axşam saat 
6-da Tiisdən Bakya əzimət etmişdir [yo-
la düşmüşdür]. General 7 şəxsdən ibarət 
Ərkani-hərb ilə mühazə bölüyü təşyi 
[müşayiǝt] edir.”  
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Bu münasibətlə Gürcüstan Baş Ərka-
ni-hərbi [Baş qǝrargah] xəbər verir ki:  

“Hərbiyyə nazirinin əmrinə görə elam 
edirəm [bildirirəm] ki, bu xəbər yalandr. 
Bundan əlavə, son zamanlar qəzetələrdə 
əsgəri işlərə aid bəzi yalan məlumat dərc 
edilir. Hərbiyyə Nəzarəti bütün mətbuati-
mövqutədən [dövri mǝtbuatdan] xahiş edir 
ki, Ərkani-hərb şöbəsində təhqiq etmə-
dən böylə xəbərləri verməsinlər. Buna 
əməl etməyənlər qanuni məsuliyyətə cəlb 
olunacaqlardr.” 

 
Ədiblər bayram 
Avqustun 24-də Tiisdə gürcü ədib-

ləri ilk dəfə “Ədiblər bayram” quracaq-
lardr. Bayrama bütün millətlərin artist- 
ləri iştirak edir.  

 
“Kafkazskoye slovo” 
Gürcü hökumətinin binagüzarlğ [sǝ-

rǝncam] ilə “Kafkazskoye slovo” qəzetəsi 
qapanmşdr. 

 
 
 

İDARƏDƏN CAVABLAR 
 
Müəllim Məhəmməd Səid əfəndiyə: 

“Əxlaqmzn pozğunluğu” sərlövhəli mə-
qalələriniz dərc edilməyəcəklərdir. 

Tamaşaç əfəndiyə: “Naxçvan mək-
tubatı” sərlövhəli silsileyi-məqalatınzn 
son nömrəsi dərc edilməyəcəkdir. 

Cəlal əfəndiyə: Vəd etmiş olduğumuz 
üzrə birinci məqalənizi (seçkilər haqqn-
da) öz vaxtında dərc edəcəyiz. O xüsusda 
bir çox məqalələr olacaqdr. Hətta ola 
bilər ki, yeni göndərdiyiniz “cavab”n da 
dərcinə lüzum görülsün. 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Doktor  

M. İ. Lurye 
Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 

qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk.  

Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 45, 
Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarndan, 
nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 vǝ 
52-36.  

7406 
 

Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
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kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.   

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, pa-
radn qapdan.  

10218 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ.  

Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  
10244 

 
Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir.  

Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi.  
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 

edir.  
Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    

7444 

Diş hǝkimi  
B. L. Levin  

Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-
dr. Dişlǝri ağrsz çǝkir. Kabinǝdǝ diş çxğ 
laboratoriyas vardr. Qzl ǝnglǝr, qzl köklǝr, 
kauçuk işlǝri. Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 1-
ǝ dǝk, axşam saat 4-dǝn 8-ǝ dǝk.  

Adres: Sisyanovski, nömrǝ 7, Qubern-
skinin küncündǝ.  

7440 
 

İtibdir 
Məstəli Əli oğlunun polis idarəsindən al-

dğ əbədilik pasportu itib. Etibardan saqitdir 
[etibarszdr].  

7464 
 

İtibdir 
Hilal Allahverdi oğlunun Zəngəzur qəza-

sndan [aldğ] pasportu itib. Etibardan saqit-
dir.  

7465 
 

İtibdir 
Əziz İbrahim oğlunun Ərdəbildən aldğ 

pasportu itib. Etibardan saqitdir.  
7466 

 
İtibdir 

Ağarəhim Hackərim oğlu Abdullayevin 
Şamaxdan aldğ pasportu itib. Etibardan sa-
qitdir.  

7469 
 

İtibdir 
Şamaxl Məhəmmədrza Hac Əbdülxalq 

oğlunun Zaqafqaziya Ruhani İdarəsindən al-
dğ metrik şəhadətnaməsi itib. Etibardan 
saqitdir.  

7470 
 

Elan 
Azərbaycan Cümhuriyyəti qzl şeylərinin 

problarn qeyd edən müdiriyyətin vəzifəsini 
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kim ifa etmək istəyirsə, bu barədə Ticarət, 
Sənaye və Ərzaq nazirinǝ öz elmi və keçmiş 
qulluğu barəsində kağzlar ilə bərabər ərzi-
hal verməlidirlər.  

Ticarət, Sənaye və Ərzaq naziri əvəzinə: 
Y[usifǝli] Əliyev 

 
 
 
 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahim 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 332. “Deyli xronikl” [Daily Cronicle]: 

1872-1930-cu illǝrdǝ nǝşr edilǝn ingilis 
qǝzeti. 

sǝh. 333. “Forverts” [Vorwärts] (“İrǝli”): 
Almaniya Sosial-Demokrat Partiyasnn 
orqan olan qǝzet. Əsas 1876-c ildǝ qoyul-
muşdur. Tǝqiblǝrǝ görǝ müxtǝlif dövrlǝrdǝ 
Leypsiq, Berlin, Praqa vǝ Parisdǝ nǝşr 
edilmişdir. 

sǝh. 334. “Frankfurtski qǝzetǝ” [Frank-
furter Zeitung]: Frankfurtda 1856-c ildǝn 
etibarǝn nǝşr edilǝn almanca gündǝlik 
qǝzet. 1943-cü ildǝ bağlanmşdr. 

sǝh. 335. “Vilen sǝmtindǝ”: Belarus vǝ 
Litva ǝrazisindǝn axan Viliya çay nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

“Çelyabinsk dairǝsindǝ”: qǝzetdǝ “Çelsk 
dairǝsindǝ” getmişdir.  

sǝh. 336. “Yeni türklǝr” (yaxud “Gǝnc 
türklǝr”, “Jön türklǝr”): Osmanl imperiya-
snda sultan II Əbdülhǝmidǝ müxalif gǝnc 
ziyallar nǝslinin meydana gǝtirdiyi siyasi 
hǝrǝkat. 

 
Türkiyǝnin son müxtirǝsi  

sǝh. 338. “Mǝclisi-Əyani-Osmani”: Os-
manl Parlamentinin yuxar palatas olan 
Əyan Mǝclisi; üzvlǝri padşah tǝrǝndǝn 
tǝyin edilirdi.    

“mǝzbǝhǝyǝ sövq etdi”: “qǝssabxanaya 
göndǝrdi”; qǝtl etdi. 

 
İtaliya vǝ Şǝrq  

sǝh. 341. “Herakleya”: bu ad bir neçǝ 
antik yunan vǝ Roma şǝhǝrini ifadǝ etmişdir 
ki, onlardan ikisi müasir Türkiyǝ ǝrazisin-
dǝdir: Herakleya Pontika müasir Zonquldağ, 
Herakleya Kibistra isǝ müasir Konya ǝrazi-
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sindǝ mövcud olduğundan, bǝzi mǝnbǝlǝrdǝ 
bu şǝhǝrlǝr “Herakleya” kimi qeyd edil-
mişdir. Burada “Herakleya” deyǝrkǝn Konya 
nǝzǝrdǝ tutulur.    

 
İrǝvan quberniyasnda 

“müsǝlmanstan” 
sǝh. 345. “Naxçvann ağ və dadl zəngin 

“duzlağ” da məşhurdur”: “duzlaq” sözü 
qəzetdə təhrif edilmişdir. 

sǝh. 346. “M. B.”: bu imza Mirabbas 
Mirbağrzadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Tǝǝccüb edirǝm  

sǝh. 346. Verxni-Naqorn (yaxud Yuxar 
Dağlq): Bakda küçǝ; indiki Abdulla Şaiq 
küçǝsi. 

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 348. “Yardm alay nǝnǝ qoyulmuş 
olan «Vǝtǝn» faciǝsindǝn”: güman ki, Namiq 
Kamaln “Vǝtǝn yaxud Silistrǝ” adl dram 
ǝsǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Gürcüstanda  

sǝh. 350. “K. s.”: 1914-1919-cu illǝrdǝ 
Tiisǝ rus dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
“Kavkazskoye slovo” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur. 
Bu qǝzetin arxasnda ermǝni burjuaziyasnn 
böyük nümayǝndǝlǝri dayanrd. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


